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Раздел I
Информация об опыте
Условия возникновения опыта 
Автор опыта работает учителем английского языка в муниципальном бюджетном общеобразовательном учреждении «Стригуновская средняя общеобразовательная школа ». По численности учащихся это  самая большая сельская школа в  Борисовском районе. В школе созданы все условия для формирования свободной, всесторонне развитой и образованной личности. 
В школе английский язык изучается на базовом уровне. У многих учащихся сформировано положительное отношение к языку, однако они не имеют возможности применять свои знания на практике. Часть учащихся не заинтересована в изучении языка, так как не видит перспектив его применения в жизни. Некоторые сталкиваются со значительными трудностями в силу своих психологических особенностей (слабая память, внимание, неумение концентрироваться).
Результаты предварительной  диагностики, проведенной среди обучающихся 9 - 11 классов, показали недостаточный уровень   мотивации и развития иноязычной коммуникативной компетенции . Диагностика привела автора опыта к выводу о необходимости изучения и применения в образовательном процессе инновационной технологии развития критического мышления. По мнению автора, применение этой технологии создаёт оптимальные условия для формирования коммуникативной компетенции обучающихся, что является целью изучения иностранного языка в современной школе. 
  Актуальность опыта
Жизнь и карьера современных молодых людей требуют не только умения думать, узнавать, анализировать, но и мобилизовывать свой потенциал для действия в определенной ситуации. Способность решать жизненно важные проблемы напрямую связаны с уровнем сформированности ключевых компетенций. 

В современных условиях важно уметь находить и эффективно извлекать информацию, в том числе и на иностранном языке, а также быть готовыми к общению в иноязычной  среде. Функциональное двуязычие стало неотъемлемым условием реализации личности. Это диктует необходимость овладения коммуникативной компетенцией, которая включает знание языка, способы взаимодействия с окружающими людьми и событиями, навыки работы в группе, владение различными социальными ролями.

Однако в практической деятельности наблюдается ряд противоречий. 

1. Между необходимостью формирования коммуникативной компетенции и традиционными методами обучения, направленными на формирование знаний, умений и навыков.
2. Между необходимостью создавать условия для самостоятельной субъектной деятельности обучающихся  и традиционной  главенствующей ролью учителя
3. Между необходимостью формирования коммуникативной компетеции всех обучающихся, с одной стороны, и неоднородностью интересов, склонностей и запросов, с другой.
Ведущая педагогическая идея.
Основываясь на данных противоречиях можно определить ведущую педагогическую идею опыта: применение технологии развития критического мышления в иноязычной образовательной деятельности создает условия для формирования коммуникативной компетенции обучающихся. Согласно данной педагогической идее, процесс обучения базируется на деятельностном и личностно-ориентированном подходе к обучающемуся как к самостоятельному субъекту.
Длительность работы над опытом составляет 3 года и охватывает период с сентября 2009 года по май 2012 года.

Данный период условно можно разделить на три этапа:
1.
Выявление противоречий, актуализирующих тему.
2.
Реализация заявленной цели опыта.
3.
Обобщение накопленного материала.
Диапазон опыта включает в себя единую систему «урок – внеклассная работа». Он может быть использован для формирования коммуникативной компетенции во время уроков иностранного языка, для организации самостоятельной работы учащихся и во внеурочной деятельности.
Теоретическая база опыта.
Впервые определение коммуникативной компетенции дал Д. Хаймз [14], дополнив понятие «лингвистическая компетенция». Он утверждал, что высказыванию присущи свои правила, которым подчиняются правила грамматики, и усвоение которых обеспечивает способность пользоваться языком в процессе коммуникации. 
В отечественной лингводидактике термин «коммуникативная компетенция» был введен в научный обиход М.Н. Вятютневым [2]. Он предложил понимать коммуникативную компетенцию «как выбор и реализацию программ речевого поведения в зависимости от способности человека ориентироваться в той или иной обстановке общения; умение классифицировать ситуации в зависимости от темы, задач, коммуникативных установок, возникающих у учеников до беседы, а также во время беседы в процессе взаимной адаптации». Н.И. Гез [3], характеризуя сущность коммуникативной компетенции, определяет ее «как способность правильно использовать язык в разнообразных социально детерминированных ситуациях». С точки зрения психологии общения анализирует понятие коммуникативной компетенции И.Л. Зимняя [7], рассматривающая ее в качестве «определенной цели-результата обучения языку», как «способность субъекта осуществлять речевую деятельность, реализуя речевое поведение».
В 1975г. описание коммуникативной компетенции было дано Ван Эком (Van Ek) [15] на основе спецификаций Совета Европы. Он выделял дополнительно 6 субкомпетенций, а Д. Хаймс (D. Hymes) [14] — четыре.
В современной методике определение коммуникативной компетенции в широком смысле дает Р.П. Мильруд [9], определяя её как «области успешного действия», которые существуют как:

1) знание предмета (способность извлекать язык из памяти);
2) коммуникативные умения (действия в ситуациях общения);
в)

применение вне школы (эффективное использование английского языка).
Итак, «успешное применение компетентностного подхода в обучении английскому языку означает, что обучаемые знают язык, демонстрируют коммуникативные умения и способны успешно действовать вне школы, т.е. в реальном мире».

Р. Мильруд [9] выделяет 5 компонентов коммуникативной компетенции: лингвистический, дискурсный, прагматический, стратегический и социокультурный. Одним  из важнейших аспектов является то, что коммуникативная компетенция формируется во всех видах речевой деятельности - аудировании, говорении, чтении и письме.
 Критическое мышление (англ. critical thinking) — система суждений, которая используется для анализа вещей и событий с формулированием обоснованных выводов и позволяет выносить обоснованные оценки, интерпретации, а также корректно применять полученные результаты к ситуациям и проблемам. В общем значении под критическим мышлением подразумевается мышление более высокого уровня, чем задавание вопросов.

Критическое мышление имеет 5 характеристик:

· Во-первых – это мышление самостоятельное 

· Во-вторых – это мышление обобщенное
· В-третьих – это мышление проблемное и оценочное 

· В- четвертых – это мышление аргументированное 

· В - пятых – критическое мышление есть мышление социальное;
     Цель технологии развития критического мышления – развитие мыслительных навыков обучающихся, необходимых не только в учебе, но и в обычной жизни (умение принимать взвешенные решения, работать с информацией, анализировать различные стороны явлений).

Новизна опыта

Опыт отражает систему совершенствования практики преподавания иностранных языков исходя из требований к современному уроку. Новизна опыта состоит в разработке системы учебных и внеклассных занятий с использованием технологии развития критического мышления, накоплении дидактического, наглядного и справочного материала к учебным темам.
Раздел II
Технология опыта

Цель опыта: оптимизация психолого – педагогических условий для формирования коммуникативной компетенции, то есть способности и реальной готовности осуществлять иноязычное общение и добиваться взаимопонимания с носителями иностранного языка. 
В процессе реализации намеченной цели решаются следующие практические задачи:

1. Сформировать лингвистический компонент коммуникативной компетенции, как усвоение системы сведений об изучаемом языке.
2. Сформировать коммуникативные умения, как способность правильно излагать свою мысль и адекватно воспринимать информацию от партнеров по общению.
3. Сформировать информационный компонент коммуникативной компетенции, как комплекс метапредметных умений.
4. Сформировать прагматическую составляющую компетенции, как способность к интерпретации речевых актов с учетом ситуативной отнесенности высказывания и социокультурного контекста.

Именно применение технологии развития критического мышления на основе активизации и интенсификации деятельности учащихся идеально отвечает целям формирования коммуникативной компетенции. Как показывает практика, вовлечение обучающихся в активную познавательную деятельность способствует переходу учебной информации в личностное знание. Условием формирования коммуникативной компетенции является опыт успешных коммуникативных действий. Именно эту возможность получают учащиеся, для которых иностранный язык становится не целью, а средством общения. 
Технология развития критического мышления выделяется среди инновационных технологий удачным сочетанием проблемности и продуктивности обучения с технологичностью урока, эффективными методами и приёмами. Авторами технологии развития критического мышления (ТРКМ) являются американские ученые и преподаватели Д. Халперн, К. Мередит, Д. Стил, Ч.Темпл, С. Уолтер. В России ТРКМ внедряется с 1997 года. Она осознанно отказывается от традиционного авторитарного подхода в процессе обучения. Вместо этого осуществляется личностно-ориентированное обучение, при котором ученик не просто получает очередной объем готовых знаний, а вовлекается в процесс конструирования знаний на основе равноправных партнерских отношений. Учитель перестает быть главным источником информации и становится партнером, активизирующим и направляющим учебный процесс. 

В основе технологии развития критического мышления лежит базовая модель, состоящая из трех фаз или стадий: фазы вызова (evocation), фазы  осмысления или реализации смысла (realization of meaning), фазы рефлексии (reflection). 


Фаза вызова ориентирована на актуализацию имеющихся знаний, формирование личностного интереса к получению новой информации и мотивацию учащихся к учебной деятельности. 
В процессе реализации стадии вызова важно:

1) Давать учащимся возможность высказывать свою точку зрения по поводу изучаемой темы свободно, без боязни ошибиться и быть исправленным учителем.

2) Фиксировать все высказывания: любое из них будет важным для дальнейшей работы. При этом на данном этапе нет «правильных» и «неправильных» высказываний.

3) Сочетать индивидуальную и групповую работу (индивидуальная позволит каждому ученику актуализировать свои знания и опыт, групповая – услышать другие мнения, изложить свою точку зрения без риска ошибиться). Обмен мнениями может способствовать выработке идей, появлению интересных вопросов, которые будут стимулировать к изучению нового материала. Кроме того, часто некоторые учащиеся боятся излагать свое мнение учителю или большой аудитории, поэтому занятия в небольших группах позволяют им чувствовать себя более комфортно. 

     Роль учителя на этом этапе работы состоит в том, чтобы стимулировать учащихся к вспоминанию того, что они уже знают по изучаемой теме, способствовать бесконфликтному обмену мнениями в группах, фиксации и систематизации информации. При этом важно не критиковать ответы, так как любое мнение учащегося ценно. 

В случае успешной реализации стадии вызова у детей возникает мощный стимул для работы на следующем этапе.

Главными задачами фазы реализация смысла являются активное получение информации, соотнесение нового с уже известным, систематизация, отслеживание собственного понимания. Учащиеся получают возможность задуматься о природе изучаемого объекта, по мере соотнесения старой и новой информации учатся формулировать вопросы, определяют собственную позицию. На стадии осмысления содержания осуществляется непосредственный контакт с новой информацией (текст, фильм и т.д.). Большое значение имеет качество отобранного материала.

          Итак, на фазе осмысления содержания учащиеся:

1) осуществляют контакт с новой информацией;

2) сопоставляют эту информацию с уже имеющимися знаниями и опытом;

3) акцентируют свое внимание на поиск ответов на возникшие вопросы и затруднения;

4) обращают внимание на неясности, пытаясь поставить новые вопросы;

5) стремятся отследить сам процесс знакомства с новой информацией, обратить внимание на то, что именно их привлекает, какие аспекты менее интересны и почему;

6)  готовятся к анализу и обсуждению услышанного или прочитанного.

Учитель на данном этапе:

1) Может быть непосредственным источником новой информации, в этом случае его задача состоит в ее ясном и привлекательном изложении.

2) Отслеживает степень активности работы, внимательности при чтении, если школьники работают с текстом.

3) Предлагает для организации работы с текстом различные приемы для вдумчивого чтения и размышления о прочитанном.     

           Фаза рефлексии направлена на суммирование и систематизацию новой информации, выработку собственного отношения к изучаемому материалу и формулирование вопросов для дальнейшего продвижения в информационном поле. 

Само слово рефлексия пришло в русский язык из английского языка (reflection – an idea or opinion or statement resulting from deep and careful thought) и является синонимом таким более привычным словам, как «обратная связь», «отдача», «самооценка и самоанализ», «взаимопонимание и взаимодействие». Рефлексия – размышление, самонаблюдение, самопознание, форма теоретической деятельности человека, направленная на осмысление собственных действий и законов.

Рефлексивный анализ направлен на прояснение смысла нового материала, составление дальнейшего плана обучения (это понятно, это непонятно, это интересно и т.д.). 

Для осуществления процесса культурного самоопределения личности посредством иностранного языка, необходимо по мере изучения материала о культурах стран иностранного языка создать условия с тем, чтобы каждый обучающийся смог рефлексировать на свою собственную культуру и на самого себя. Этим он будет определять свое место в спектре изучаемых культур, постигать общечеловеческие ценности, а также осознавать свою роль и функцию в глобальных общечеловеческих процессах. 
СОЗДАНИЕ КЛАСТЕРОВ И ИХ ПРИМЕНЕНИЕ

Творчество- это способность взглянуть на проблему со стороны. Благодаря творчеству, используя небольшие усилия, можно достигнуть  впечатляющих результатов.  

Для повышения работоспособности на уроке, для пробуждения интереса учащихся к чтению и побуждения их к дальнейшему исследованию текстов учитель применяет метод создания кластеров. (Приложение №1). Ученые доказали важность данного метода для развития критического мышления. Делая какие- то записи, зарисовки для памяти, часто интуитивно, обучающиеся распределяют их особым образом, по категориям.
Кластеры - это рисуночная форма, суть которой заключается в том, что в середине листа записывается основное слово, а по сторонам от него фиксируются смысловые единицы, соединяемые линиями с этим словом.

Автор считает, что  создавая  кластеры, учащиеся делают попытки систематизации своих знаний перед чтением  текста, высказывают свои идеи в форме рисунка. В данной работе учитываются индивидуальные возможности творчества, поиска правильного ответа, систематизации знаний. Учащиеся свободны в поиске решения заданной проблемы, а для учителя важны все их предположения. 
 метоД «Круги по воде»
      Автор полагает, что этот прием является универсальным средством активизировать знания учащихся и их речевую активность на стадии вызова, согласно технологии развития критического мышления. Опорным словом к этому приему может стать изучаемое понятие, явление. Оно записывается в столбик и на каждую букву подбираются существительные (глаголы, прилагательные, устойчивые словосочетания) к изучаемой теме (например, тема «Климат, природа и мир природы» по учебнику ”Enjoy English 9” под редакцией Биболетовой М.З.) ( Приложение №2). По сути, это небольшое исследование, которое может начаться в классе и иметь продолжение дома. 
 МЕТОД «ПИЛЫ» (“JIGSAW”)
Используя в своей работе метод «Пилы», учитель делит обучающихся  на группы для работы над учебным текстом, который разбит на фрагменты (логические или смысловые блоки). Каждый член группы получает материал по своей части. Затем ребята, изучающие один и тот же вопрос, но состоящие в разных группах, встречаются и обмениваются информацией как эксперты по данному вопросу. Это называется «встречей экспертов». Затем они возвращаются в свои группы и обучают всему, что узнали сами, других членов группы. Те, в свою очередь, докладывают о своей части задания (как зубцы одной пилы). (Приложение № 3) Поскольку единственный путь освоить материал всех фрагментов - это внимательно слушать партнеров по команде и делать записи в тетради, никаких дополнительных усилий со стороны учителя не требуется. Учащиеся заинтересованы, чтобы их товарищи по команде добросовестно выполнили свою задачу, так как это может отразиться на итоговой оценке. Команда, сумевшая достичь наивысшей суммы баллов, награждается.
ГРАФИЧЕСКАЯ КАРТА – СХЕМА 

Чтение – процесс восприятия и переработки текста, результатом которого является его понимание. Для успешного овладения содержанием текста, а именно пониманием его, автор опыта  разрабатывает  графическую карту – схему читаемого текста. Использование графической карты – схемы может осуществляться на уроках при чтении текстов, имеющих сюжетную линию.
  Любой текст, имеющий сюжетную линию, сводится к простейшей повествовательной схеме.

1. Начальная ситуация.

2. Модифицирующий момент, который меняет каким-то образом ситуацию и вызывает следующий этап.

3. Перипетии.

4. Решающее действие создает последний этап.

5. Развязка.

При практическом применении подобная схема сводится к     составлению «скелета», иными словами, плана текста. Но эта работа имеет преимущества, так как проходит осознанно и способствует более углубленному пониманию текста.

Основными этапами построения графической карты-схемы являются:

1. Прогнозирование содержания текста по заголовку, опираясь на имеющийся опыт учащихся, фоновые знания (развитие логического мышления, разработка гипотез). Учитель проводит работу в форме беседы, задавая пробные вопросы и побуждая учащихся обсудить различные прогнозы, которые могут найти подтверждение после прочтения текста.

2. Чтение первого и последнего абзацев и подтверждение или опровержение выдвинутых прогнозов.
3. Чтение всего текста. Учитель задает вопросы, ответы на которые находятся на поверхности, непосредственно в тексте. Идет обсуждение событий и персонажей рассказа. 

4. Повторное чтение текста с глубоким проникновением в содержание, с выявлением ключевых слов, фраз для составления графической карты.

5. Составление графической карты текста, где отражена главная идея: кто, что, где, зачем, почему и отдельные факты, события расположенные в логической последовательности (прием свертывания текста).

6. Составление самэри (summary) с опорой на карту – схему с использованием уточняющей информации из текста.

Использование графической карты схемы (Приложение № 4) позволит учащимся почувствовать свою самостоятельность в процессе обучения, и в то же время учителю представится возможность выявить учеников, которым трудно вникнуть в содержание текста. Таким образом, можно сделать следующие выводы:

· работа с иноязычным текстом с использованием графической карты улучшает культуру чтения, которое станет более зрелым, объемным, осмысленным;

· работа по картам способствует улучшения качества содержательной стороны иноязычного высказывания, что означает совершенствование иноязычной речевой компетенции учащегося.                                 
МЕТОД  КОЛЛАЖИРОВАНИЯ

Многие страноведческие тексты дают обширную информацию о культуре страны изучаемого языка. Учащиеся знакомятся с географией, историей, искусством, бытом и традициями народов. Такого рода информация содержит значительное  количество национально – специфических элементов (реалий), для пояснения которых рекомендуется пользоваться страноведческим справочником, где объясняются все слова, данные в тексте. Несомненно, что насыщенность страноведческих текстов реалиями усложняет процесс чтения. Школьники обращаются к справочнику, где искомое слово объясняется на английском языке (поэтому, если в этих комментариях встречается незнакомое слово, его значение приходится отыскивать в обычном словаре), затем снова возвращаются к тексту.

Вместе с тем отказаться от знакомства с реалиями или сократить их количество нельзя, так как именно они помогают передать национально – специфическую информацию, приближают учебно-речевые ситуации к условиям  реального общения, тем самым, подготавливая учеников к такому общению (непосредственному и опосредованному – через книгу).

Пути оптимизации процесса работы со словами – реалиями подсказывает сама структура учебных страноведческих текстов (Приложение №5). Перед  началом работы над таким текстом учителю  представляется целесообразным сконцентрировать внимание учащихся на ключевом понятии, выделить его и наглядно показать соотнесенность с ним родственных, сопутствующих ему понятий – реалий, раскрыть их содержание. При этом можно использовать прием построения образно – смыслового коллажа, или, иначе говоря, метод коллажирования. Коллаж - это наглядное вспомогательное средство обучения, методический прием, который предполагает последовательное наращивание лексического фона какого – либо ключевого понятия и создает, таким образом, зрительно – смысловой схематичный образ рассматриваемого понятия. По форме коллаж напоминает плакат. В центре находится ключевое понятие – ядро, а вокруг него располагаются понятия – спутники, составляющие его фоновое окружение.

Перечислим некоторые виды работы с коллажем:

· знакомство с ключевым понятием;

· ознакомительное чтение текста, раскрывающего содержание рассматриваемого страноведческого явления;

· проверка понимания воспринимаемой лингвострановедческой информации;

· фонетическая отработка национально окрашеной лексики;

· схематическое отображение соотнесенности ключевого понятия с понятиями – спутниками;

· создание условно – речевых ролевых ситуаций на основе изучаемого материала;

· презентация и комментирование школьниками собранной страноведческой информации;                            
МЕТОД «ДЕРЕВО ПРЕДСКАЗАНИЙ»
Автор опыта уверен, что этот прием помогает строить предположения по поводу развития сюжетной линии рассказа или повествования (например, тема «Климат» (текст “Climate” к учебнику ”Enjoy English 9” под редакцией Биболетовой М.З.) (Приложение № 6).  Правила работы с данным приемом таковы: возможные предположения учащихся моделируют дальнейший финал данного рассказа или повествования. Ствол дерева - тема, ветви - предположения, которые ведутся по двум основным направлениям - "возможно" и "вероятно" (количество "ветвей" не ограничено), и, наконец, "листья" - обоснование этих предположений, аргументы в пользу того или иного мнения. Корни дерева  - вывод. «Дерево предсказаний»  учитель использует на стадии закрепления лексики с целью анализа какой – либо проблемы, обсуждения текста, прогнозирования событий. 
МЕТОД «ФИШБОУН»
Рыбий скелет относится  к группе приемов, развивающих критическое мышление учащихся. Учитель использует данный прием при работе над формированием навыков изучающего чтения, на стадии осмысления полученной информации (например, тема «Мир природы»).

· голова рыбы – вопрос темы, проблема;

· верхние кости скелета – основные понятия темы (причины);

· нижние кости скелета  - суть понятий (факты);

· хвост – ответ на вопрос (вывод);   (Приложение № 7)                                                             

СИНКВЕЙН


Любые жизненные впечатления рождают переживания, поэтому любое лирическое произведение есть рефлексия. Стихотворных форм, основанных на рефлексии и построенных «по правилам», не так уж и много и среди них автор опыта выделяет синквейн (Приложение № 8). Слово «синквейн» происходит от французского «пять». Это стихотворение из пяти строк, которое строится по правилам:

1)    В первой строчке называется тема (обычно это существительное).

2)    Вторая строчка – это описание темы в двух словах (прилагательные).

3)    Третья строка – описание действия в рамках этой темы тремя глаголами.

4)    Четвертая строка -  это фраза из четырех слов, показывающая отношение к теме.

5)    Последняя строка  - это синоним из одного слова, который повторяет суть темы.  

Данный прием учитель успешно применяет  при работе над любой темой и на любом этапе обучения иностранному языку. Прием «Синквейн» позволяет не только активизировать лексические единицы  в речи учащихся, но и употребить их в связном высказывании, добавив недостающие члены предложения. 
«Ромашка вопросов» («Ромашка Блума»)
Таксономия (от др.греч.–расположение, строй, порядок) вопросов, созданная известным американским психологом и педагогом Бенджамином Блумом, достаточно популярна в мире современного образования. Эти вопросы связаны с его классификацией уровней познавательной деятельности: знание, понимание, применение, анализ, синтез и оценка.


Итак, шесть лепестков – шесть типов вопросов.

· Простые вопросы. Отвечая на них, нужно назвать какие-то факты, вспомнить, воспроизвести некую информацию. 

· Уточняющие вопросы. Обычно начинаются со слов: «То есть ты говоришь, что...?», «Если я правильно понял, то...?», «Я могу ошибаться, но, по-моему, вы сказали о...?». Целью этих вопросов является предоставление обратной связи человеку относительно того, что он только что сказал. Иногда их задают с целью получения информации, отсутствующей в сообщении, но подразумевающейся. Очень важно эти вопросы задавать без негативной мимики. 

· Интерпретационные (объясняющие) вопросы. Обычно начинаются со слова «Почему?». В некоторых ситуациях  могут восприниматься негативно – как принуждение к оправданию. В других случаях – направлены на установление причинно-следственных связей.

· Творческие вопросы. Когда в вопросе есть частица «бы», а в его формулировке есть элементы условности, предположения, фантазии прогноза. «Что изменилось бы в мире, если бы у людей было не пять пальцев на каждой руке, а три?»

· Оценочные вопросы. Эти вопросы направлены на выяснение критериев оценки тех или иных событий, явлений, фактов. «Почему что-то хорошо, а что-то плохо?», «Чем один урок отличается от другого?» и т.д.

· Практические вопросы. Всегда, когда вопрос направлен на установление взаимосвязи между теорией и практикой, мы его будем называть практическим. «Как бы вы поступили на месте героя рассказа?».

Опыт использования этой стратегии показывает, что учащиеся всех возрастов понимают значение всех типов вопросов (то есть могут привести свои примеры). 

Раздел III
Результативность опыта
 В течение трех лет (2009-2012 г.г.) проводился ряд диагностических исследований в которых принимали участие одни и те же учащиеся, но на разных ступенях обучения (9,10,11 классы).
	Наименование по показателям
	Используемые методики

	Мотивация к изучению предмета
	Методика изучения мотивации учения старшеклассников (модифицированная)

Автор: Окунева О. Ю., Васильева Л. А.

	Сформированность коммуникативной компетенции
	Методика оценивания коммуникативной компетентности

Автор: Тарасова С.С.


Использование технологии развития критического мышления позволило:

· повысить мотивацию к изучению предмета английский язык (таблица № 1);

· повысить уровень сформированности коммуникативной компетенции обучающихся (таблица № 2).

Таблица № 1

Мотивация старшеклассников к изучению английского языка

	Уровень мотивации школьников
	2009-2010 уч. год
 9 класс
	2010-2011 уч. год 
10 класс
	2011-2012 уч. год 
11 класс

	
	%
	%
	%

	Высокий
	20
	26
	35

	Средний
	30
	44
	50

	Низкий
	40
	28
	25


Данные проводимых диагностических исследований свидетельствую о стабильном увеличении доли обучающихся с высоким или средним уровнем мотивации, которая к окончанию работы над опытом составила 85%.

Таблица №2

Уровень развития коммуникативной компетенции (мах-2 балла)
	Уровень развития
	2009-2010 уч. год
	2010-2011 уч. год
	2011-2012 уч. год

	
	%
	%
	%

	Высокий (9-12)
	25
	40
	50

	Средний (5-8)
	50
	45
	40

	Низкий (0-4)
	25
	15
	10


Основным показателем результативности опыта является изменение уровня развития коммуникативной компетенции обучающихся. За три года наблюдается положительная динамика у 40% учеников (повысили уровень с низкого на средний, со среднего на высокий). 
Библиографический список
1. Агейчева А. Г.  Развитие критического мышления у детей младшего школьного возраста в процессе изучения романа Д. Дефо «Робинзон Крузо»// English.- 2007.- №21.- С.- 5-7.

2. Вятютнев М.Н. Коммуникативная направленность обучения русскому языку в зарубежных школах / М.Н.Вятютнев // Русский язык за рубежом. – 1977. – № 6. – 38 с.

3. Гез Н. И. Формирование коммуникативной компетенции как объект зарубежных методических исследований // Иностранные языки школе. – 1985. – № 2. – С. 17– 24. 

4. Душина И.В. Методика и технология обучения: Пособие для учителей и студентов пед. ин-тов и ун-тов. – М.: ООО «Издательство Астрель», 2002. – 203с.

5. Загашеев И.О., Заир-Бек С.И., Муштавинская И.В. Учим детей мыслить критически. – СПб, 2003 – 179с.

6. Заир-Бек С.И., Муштавинская И.В. Развитие критического мышления на уроке. - М.: Просвещение, 2004.- 175 с.

7. Зимняя И.А. Психология обучения иностранным языкам в школе. – М.: Просвещение, 1991.– 221 с.

8. Кларин М. В. Развитие критического и творческого мышления// Школьные технологии.- 2004.- №2.- С. 7.

9. Мильруд Р.П. Сотрудничество на уроке иностранного языка, // ИЯШ.2001г.№6. 

10. Столбунова С. В. Технология развития критического мышления через чтение и письмо// Русский язык.: газ. Издат. дома «Первое сентября».- 2005.- №3.- с. 27-29.

11. Сухова Л. В. Некоторые приемы формирования критического мышления на уроках французского языка// Иностранные языки в школе.- 2006.- № 1.- С.32.

12. Халперн Д. Психология критического мышления. – СПб., 2000. – 126с.

13. Хрестоматия по психологии. М.: Высш. шк., 1986.

14. D.Hymes Foundations in Sociolinguistics. Philadelphia, 1974, - p. 95.

15. J. A. Van Ek. Waystage 1990: Council of Europe Conseil de L'Europe.Cambridge University Press, 1999

ПРИЛОЖЕНИЕ

1. Приложение № 1 –Создание кластера
2. Приложение № 2 –Прием «Круги по воде»
3. Приложение № 3 –Метод « Пилы»
4. Приложение № 4 -  Графическая карта- схема
5. Приложение № 5 -  Метод коллажирования
6. Приложение № 6 –Метод «Дерево предсказаний»
7. Приложение № 7 – Метод «Фишбоун»
8. Приложение № 8 – Метод «Синквейн»
Приложение 1
СОЗДАНИЕ КЛАСТЕРА
Цель: пробуждения интереса учащихся к чтению и к дальнейшему исследованию англоязычных текстов, развитие умения  прогнозировать информацию, находящуюся в тексте и высказывания своих идей в форме рисунка

Создания кластера на стадии вызова, согласно технологии критического мышления по теме «Англия» (текст «Royal London») 









Приложение 2

ПРИЕМ « КРУГИ ПО ВОДЕ»

Цель: активизация знаний учащихся и их речевой активности на стадии вызова,  закрепление лексики отрабатываемого материала.

Прием «Круги по воде» на стадии вызова, согласно технологии развития критического мышления по теме «Климат, природа и мир природы».

· Clean

· Lake

· Ice

· Mist

· Atmosphere

· Temperature

· Earth

· Warm

· Ecology

· Air

· Tropical

· Heat

· Earth

· River

Приложение 3

 МЕТОД « ПИЛЫ»
Цель: совершенствование речевых навыков по теме, закрепление лексики отрабатываемого материала, воспитание умения работать в команде.

Использование метода «Пилы» на стадии осмысления новой информации, согласно технологии критического мышления,   по теме «Англия» (текст “Royal  London”).
Учитель разбивает весь текст на 4 части:

А – Royal palaces and parks in London.

B – King Henry VIII

C – Queen Elizabeth I

D -  Queen Elizabeth II
Класс делится на группы по 4 человека в каждой. Каждый член группы получает свою часть текста А, В, С, D и внимательно изучает ее. После этого происходит встреча экспертов, т. е. ребята из разных групп, но изучившие одну и ту же часть текста,  встречаются как эксперты и идет обмен информацией по вопросам.  Примерный перечень вопросов:

·  эксперты группы А:

What palaces  in London are connected with the Crown?

Which building is the official residence of Queen Elizabeth II?

Where are royal processions held in London?

How many royal parks are in London?

· эксперты группы B:

Which of the famous British queens and kings can you name? 

Why is King Henry VIII remembered in the country and in the whole world?

Can you prove that he was every important monarch?

· эксперты группы С:

Why was Queen Elizabeth I remembered in the history of Britain?

What did she do during her reign?

· эксперты группы D:

What places in London are connected with Queen Victoria?

What do you know about Queen Victoria’s family life?
Why do some do people call her reign the “golden age” in the history in Britain?
После этого эксперты возвращаются в свои в первоначальные группы и обучают всему новому, что узнали сами других членов группы. Те в свою очередь докладывают о своей части задания. Остальные участники группы внимательно слушают партнеров и делают для себя записи. Таким образом, участники каждой группы знакомятся со всем текстом, не читая его. В конце все учащиеся выполняют задания:

Complete the table:

	Name
	Birth
	Marriage
	Death

	Henry VIII
	
	
	

	Elizabeth I
	
	
	

	Queen Victoria
	
	
	


2. Say during whose reign it happened?

-  the Spanish Armada was defeated;

-  the Royal Albert Hall was built;

- Britain became independent of the Roman Catholic Church;

- a rich industrial country;

-  arts and especially theatre are developed;

- England became very important in European politics;

- was named the heard of the Church of England;

- Britain became an empire with a lot of colonies;

3. Give a short summery of the text.

      Все  задания учащихся оцениваются и  результаты суммируются. Команда, набравшая наивысшую сумму баллов, награждается.

                                                                                                         Приложение 4
 ГРАФИЧЕСКАЯ  КАРТА – СХЕМА

Цель: совершенствование иноязычной речевой компетенции обучающихся, развитие умения систематизировать прочитанный материал, развитие творческой и познавательной активности обучающихся.

   Построение графической карты-схемы» на стадии осмысления новой информации, согласно технологии развития критического мышления, (текст «Androcles and the lion» из учебника ”English V” под редакцией Верещагиной О.В.)


Перед чтением текста учитель  предлагает учащимся догадаться о содержании по заголовку.

Т.- What is this tale about?

  Примерные ответы учащихся:

Р1.- I think this tale is about the friendship between the lion and Androcles.

P2.- From my opinion Androcles and the lion help each other.

P3.- To my mind Androcles is afraid the lion and goes away.

После этого учащиеся читают весь текст и обсуждают события и персонажей сказки по следующим вопросам: 

1) Who are the main characters of the tale?

2) Where did Androcles meet the lion?

3) Why was the boy in the forest?

4) What did Androcles discover in the lion’s paw?

5) How did the boy help the lion?

6) Did they become friends?

7) What the Emperor’s people do?

8) Did the lion eat Androcles? Why?


После беседы по содержанию текста учащиеся читают его повторно. При этом они должны увидеть и подчеркнуть ключевые слова и выражения, характеризующие главных героев и их действия, необходимые для понимания содержания текста и в дальнейшем для его пересказа. За повторным прочтением текста идет составление графической карты-схемы, в которой учащиеся определяют главных героев, последовательность их действий ( при помощи ключевых фраз ) и, конечно же, результат.


При составлении карты-схемы автор опыта  использует различные виды работ:

а) совместная – обсуждение и составление карты-схемы учениками вместе с учителем;

б) работа в малых группах – учащиеся работают в группах и составляют карту-схему, далее рассматриваются все варианты и выбирается лучший;

в) самостоятельная работа – ученики составляют индивидуальные карты-схемы затем предъявляют результат своей работы и определяется самый оптимальный вариант;


Дальнейшая работа – это пересказ текста с опорой на карту-схему и с использованием клише для пересказа.


Развитие умения пользоваться иноязычным текстом при помощи карты- схемы помогло добиться продуктивных результатов. Автор опыта уверен, что текст стал для учащихся не очередным скучным заданием, а исследовательской работой, где каждый мог выступить со своим предложением и увидеть результат коллективной работы. Исследованный вид работы вызывает высокую активность учащихся, совершенствует процесс понимания иноязычного текста, способствует развитию навыков говорения и воспитывает культуру общения.

Карта – схема по тексту греческой сказки “Androcles and the lion”











  Приложение 5

МЕТОД КОЛЛАЖИРОВАНИЯ

Цель: совершенствование лексических навыков чтения и  говорения; формирование интереса к расширению страноведческих знаний; развитие      языковых, интеллектуальных, коммуникативных способностей учащихся; воспитание доброжелательного отношения к культуре и истории Шотландии;

Метод коллажирования по теме Шотландия » на стадии осмысления новой информации, согласно технологии критического мышления,   (текст «Edinburgh» из учебника ”English VI” под редакцией Афанасьевой О.В.) Учитель обращает внимание учащихся на главное понятие: «Today we’ ll get more information about Edinburgh».  В центре коллажа помещается окружность с надписью Edinburgh или фотография. Отрабатывается фонетическое звучание ключевого слова.


После этого учитель  предлагает учащимся прочитать текст (поисковое чтение) и ответить на вопрос: What sights of Edinburgh do you know about from this text? Дети находят в тексте названия достопримечательностей. Эти слова- реалии  (новые понятия) монтируются в коллаж вокруг основного слова в центре. При этом ученики отрабатывают фонетическое звучание каждого нового слова, появляющегося в коллаже. Если имеются рисунок или фотография, то тоже монтируются в коллаж. Постепенно основное понятие обрастает сопутствующими ему понятиями – спутниками, раскрывающими его содержание и составляющими его страноведческий фон.

     Задача следующего этапа- более близкое знакомство с понятиями – реалиями, помещенными в коллаж. Учащиеся читают текст еще раз (ознакомительное чтение), и происходит беседа по содержанию текста по вопросам:  

1. What are the most interesting parts of the city?

2. What is Edinburgh sometimes called?

3. Where does the Old Town lie?

4. What did the Castle use to be?

5. Why does the Castle attract many tourists?

6. What takes place every August and September?

7. What is the Edinburgh military tattoo?

8. What palace in Edinburgh is the residence of the Queen?

9. What is the Royal Mile?

10. What is the most picturesque part of the Royal Mile?

11. What monument is the best known in Edinburgh?

12. What can you tell about Princes Street?

13. Whose monument can tourists see in Princes Street?

     При обсуждении текста по вопросам учитель предлагает учащимся выделить ключевые слова и фразы, характеризующие слова – реалии (в данном случае достопримечательности Лондона), и далее внести  их в коллаж. В конечном итоге получается газета – коллаж, раскрывающая содержание основного понятия и расширяющая как словарный запас школьников, так и круг сведений о стране изучаемого языка. Созданная схема – коллаж является подсказкой – опорой для дальнейшей работы: для пересказа текста, для составления диалогов и полилогов, при повторении пройденного материала, можно предложить прослушать  текст, содержащий новую информацию о городе и его достопримечательностях, и предложить учащимся внести эту информацию в коллаж.

Примерный диалог:
 - Hello.

 -Hi. Do you happen to know if Edinburgh is a young or an ancient city?

 -Edinburgh is an ancient city. If you walk around it you can touch on history at every step.

 -Can you tell me what the two most interesting parts of the city are?

 -They are the Old Town and the New Town.

 -Is the Castle older than the city of Edinburgh?

 -Yes, the Castle is older. No one can say exactly when the first settlers came to live on the huge rock that stands high above Edinburgh.

 -Whose monuments can tourists see in Princes Street?

 -Tourists can see the monument to the famous writer Walter Scott.

 -I know that the official residence of the Queen in London is Buckingham Palace. And what palace is her residence in Edinburgh? 

 -Holyrood House is the residence of the Queen when she is in Edinburgh. 

 -Thank you for this interesting information.

Примерный полилог:

 -As far as I know Edinburgh is cold but attractive city. It is known as Athens of the North. It is an ancient city and if you walk around it you can touch on history at every step.

 -In fact Edinburgh consists of two parts: the Old Town and the New Town. There are a lot of places of interest: the Castle, the Royal Mile, Holyrood House, Princes Street.

 -They say the Castle hangs over the city. It is used to be a fortress and then a royal palace. At night when it is floodlit it is looks like a castle in a fairy tale. 

I’d say that the Royal Mile is a line of streets that connects the Castle and Holyrood House. The most picturesque part of the Royal Mile is the Cannongate. Closes narrow passages lead to little  yards and attractive  historical buildings.

 -In my opinion the best known monument in Edinburgh the monument to the dog Bobby. The dog belonged to John Grey. When he died Bobby lived near the grave for 26 years. Later the dog was buried near his master and the statue to Bobby has become a symbol of devotion.

Задание к тексту.
	1. The Edinburgh military tattoo
	a) is a royal palace.

	2. The Royal Mile
	b) is a symbol of devotion.

	3. The Cannongate
	c) is a show that takes place 5 or 6 nights a week in August and September.  

	4. Princes Street
	d) is known as the Athens of the North.

	5. Holyrood House
	e) is the most picturesque part of the Royal Mile.

	6. The Castle
	f) is connected with the name of Walter Scott.

	7. Edinburgh
	g) is a line of streets that connects the Castle and  Holyrood House.

	8. The monument to the dog Bobby
	h) is the oldest part of Edinburgh.


     THE OLD TOWN                                                                               THE NEW TOWN                                                 

  

The Castle                                                     The Cannongate                      Princes Street

           hangs over the city;                                         is the most picturesque                             lies between the Old Town 

            used to be a fortress                                         part of the Royal Mile;                          and the New Town; popular 

            and then a royal palace;                                   narrow passages; little                               shopping centre; the most

            looks like in a fairy tale;                                  yards, historical buildings;                              beautiful street;



                  Holyrood House                                  Edinburgh

             is a big royal palace;                                          is cold but attractive;


  is the residence of the                                 is known as Athens of the North;


Queen in Edinburgh;
is an ancient city


          The Edinburgh                                                   The monument to                                           The monument to

           military tattoo                                                     the dog Bobby                                                Sir Walter Scott

    takes place 5 or 6 nights a week                                 is a symbol of devotion;                          the famous writer; 20feet

    in August and September;                                      Bobby belonged to John Grey;                   high; a poem of stone; the

   600 people perform in the                                       lived near the grave for 26 years;               marble statue of the writer

   square in front of the Castle;                                   was buried near his master;                        and his favorite dog;

    play military music and march to it;                           

Приложение 6

МЕТОД «ДЕРЕВО ПРЕДСКАЗАНИЙ»

    Цель: воспитание доброжелательного отношения к природе, формирование интереса у обучающихся к изучению и решению экологических,  проблем;

развитие языковых, интеллектуальных,  коммуникативных способностей обучающихся; формирование умений систематизировать, обобщать и представлять информацию по данной теме на английском языке;

     Метод «Дерево предсказаний» » на стадии осмысления новой информации, согласно технологии критического мышления, по теме «Климат» .Обучающиеся читают текст, записывают тему – ствол дерева. Далее при прочтении текста они выявляют основные прогнозы предположения -  это ветви дерева. При вторичном прочтении текста обучающиеся обосновывают предположения – листья дерева. И, наконец, делают вывод – корни дерева.
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Приложение 7
МЕТОД «ФИШБОУН»


Цель: развитие языковых, интеллектуальных,  коммуникативных способностей обучающихся; расширение лингвистического и общего кругозора  обучающихся; формирование у обучающихся мотивации к изучению английского языка.

Заголовок текста является основной проблемой (голова рыбы). Обучающиеся читают текст (1прочтение) и выявляют основные понятия темы, другими словами причины, которые являются верхними костями скелета. Далее при вторичном прочтении  текста выявляются суть понятий или факты объясняющие причины, которые нижними костями скелета. В конце работы над текстом обучающиеся делают вывод по прочитанному, который является хвостом рыбы.
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Приложение 8

СИНКВЕЙН

Цель: активизация  лексических единиц  в речи учащихся, формирование навыков монологического и диалогического высказывания, развитие творческой и познавательной активности обучающихся.
Обучающимся предлагается написать стихотворение из пяти строк – синквейн к следующим словам  School,  Father , Birthday следуя правилам написания синквейна.

.            1. School                                                     Школа
              Beautiful and cosy                                    Красивая и уютная
              Write, read and learn                                Писать, читать и учиться
              We get good marks                                   Мы получаем хорошие отметки

              Knowledge                                                Знания
 .          2. Father                                                      Отец     

              Strong and brave                                        Строгий и храбрый
              Bring up, teach and help                            Воспитывает, учит и помогает
               His hobby is fishing                                  Его любимое занятие - рыбалка
               Dad                                                            Папа

           3. Birthday                                                   День рождения

               Happy and funny                                       Счастливый и забавный

                 Play, sing and dance                                  Играть, петь и танцевать
                 The guests give me presents                      Гости дарят мне подарки
               Party                                                           Вечеринка
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